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ment of the facts and of 
the solution reached; 

(ii) If a solution within the 
terms of sub-paragraph 

: (e) is not reached, the 
Committee shall confine 
its report to a brief state- 
ment of the facts; the 
written submissions and 
record of the oral sub- 
missions made by the 
States Parties concerned 
shall be attached to the 
report. 

In every matter, the report 
shall be communicated, to 
the States Parties concerned. 

2. The provisions of this 
article shall come into force 
when ten States Parties to 
the present Covenant haver 
made declarations under 
paragraph 1 of this article. 

Such declarations shall be 
deposited by the States Par- 
ties with the Secretary-Gene- 
ral of the United Nations, 
who shall transmit copies 
thereof to the other States 
Parties. A declaration may 
be withdrawn at any time 
by notification to the Secre- 
tary-General. Such a with- 
drawal shall not prejudice 
the consideration of any mat- 
ter which ib the subject of 
a communication already 
transmitted under this article; 
no further communication by 
any State Party shall be 
received after the notifica- 
tion of withdrawal of the 
declaration has been received 
by the Secretary-General, un- 
less the State Party concerned 
has made a new declaration. 

Article 42 
1. (a) If a matter referred 

to the Committee in accord- 
ance with article 41 is not 

bref ; exposé des laits et. de 
la solution intervenue ; . 

ii) Si une solution n'a pu être 
trouvée conformément 
aux dispositions de l'ali- 
néa e, le Comité se borne, 
dans son rapport, à un 
bref exposé des faits ; le 
texte des observations 

: écrites et le5 procès-verbal 
des observations : orales 
présentées par les Etats 
parties - intéressés sont 
joints au rapport. 

Pour chaque affaire, le rap- 
port est ; communiqué aux 
Etats parties intéressés. 

2. Les dispositions du; pré- 
sent article entreront en vi- 
gueur lorsque dix Etats par- 
ties au présent Pacte auront 
fait la déclaration prévue au 
paragraphe 1 du présent ar- 
ticle. Ladite déclaration est, 
déposée par l 'Etat partie 
auprès du Secrétaire général 
de l'Organisation des Nations 
Unies, qui en communique 
copie aux , autres Etats par- 
ties. Une déclaration peut, 
être retirée à tout moment au 
moyen d'une notification 
adressée au Secrétaire géné- 
ral. Ce retrait est sans pré- 
judice de l'examen de toute 
question qui fait l'objet d'une 
communication déjà . trans- 
mise en vertu du présenta ar- 
ticle; aucune autre communi- 
cation d'un Etat partie ne 
sera reçue après que le Se- 
crétaire général aura reçu 
notification du retrait de la 
déclaration, à moins que 
l 'Etat partie intéressé, n'ait 
fait une nouvelle déclaration. 

Article 42 . 
1. a) Si une question sou- 

mise au Comité icoiiformé- 
ment à l'article 41 n'est pas 

de faktiske omstændig- 
heder og den opnåede løs- 
ning; * 

ii) hvis der ikke er opnået 
en løsning efter bestem- 

: 홢. melserne i litra e), begræn- 
ser komiteen sin beretning 
til en kort redegørelse for 
de faktiske omstænd,, 

홢 ' heder; de; skriftlige ind- 
r læg: samt en gengivelse af 

de pågældende deltager- 
staters mundtlige indlæg 
vedføjes beretningen. Be- 
retningen fremsendes i alle 
tilfælde til de pågældende 
deltagerstater. 

2. Bestemmelserne i denne 
artikel, træder i kraft, når; 
ti af de i denne konvention 
deltagende: stater har afgivet 
erklæring;! henhold til stk. 1 
i denne artikel.; 

Sådanne erklæringer de- 
poneres af deltagerstaterne, 
hos De forenede Nationers 
generalsekretær, , som frem- 
sender genparter deraf til de 
øvrige deltagerstater. En er- 
klæring kan når som helst 
trækkes tilbage ved en med- 
delelse til generalsekretæren. 
En sådan tilbagetrækning 
berører ikke behandlingen af 
en sag, hvorom henvendelse 
allerede er sket i henhold til 
denne artikel. Efter at med- 
delelsen om erklæringens til- 
bagetrækning er modtaget af 
generalsekretæren, må yder- 
ligere henvendelser ikke mod- 
tages fra nogen deltiågerstat, 
medmindre den pågældende 
deltagerstat har afgivet en ny 
erklæring. 

Artikel 42 홢 Artikel 
l  a) Hvis en sag, som ind- 

bringes for komiteen i over- 
ensstemmelse med artikel 41, 


